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Předmluva

Tento dokument (EN 15357:2011) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 343 „Tuhá alternativní
paliva“, jejíž sekretariát zajišťuje SFS.

Této evropské normě je nutno nejpozději do září 2011 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do září 2011.

Tento dokument nahrazuje CEN/TS 15357:2006.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN



[a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci libovolného patentového práva nebo všech
takových

patentových práv.

Tento dokument se od CEN/TS 15357:2006 odlišuje následovně:

pokud je to možné, sladění termínů a definic ve všech dokumentech CEN/TC 343;a.
celý dokument byl edičně revidován.b.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační
organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie,
Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

 

Úvod

Zpracování této evropské normy, jejímž cílem je poskytnutí komplexního slovníku pro tuhá
alternativní paliva, bylo provedeno v souladu s ISO 10241:1992 [1].

Termíny jsou seřazeny v abecedním pořadí.

Pozornost je věnována faktu, že termíny:

biomass (biomasa), biodegradable (biologicky rozložitelné), co-incineration plant (spoluspalovací
zařízení), emission (emise), incineration plant (spalovna), renewable energy source
(obnovitelné zdroje energie), waste (odpad), waste suplier (dodavatel odpadu)

uvedené v této evropské normě jsou mezi jinými definované, také v následujících směrnicích,
rozhodnutích (viz bibliografie):

směrnice Rady 1999/31/ES ze dne 26. dubna 1999 o skládkách odpadů [3];●

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/77/ES, ze dne 27. září 2001 o podpoře elektřiny vyrobené●

z obnovitelných zdrojů energie na vnitřním trhu s elektřinou [4];
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/76/ES ze dne 4. prosince 2000 o spalování odpadů [5];●

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES ze dne 19. listopadu 2008 o odpadech a o zrušení●

některých směrnic [6];
rozhodnutí Komise 2007/589/ES ze dne 18. července 2007, kterým se stanoví pokyny pro monitorování●

a vykazování emisí skleníkových plynů [16].

POZNÁMKA Legislativa může být změněna.

DG XI Generální ředitel sdělil CEN v roce 1996 následující „pokud jsou ve směrnici uvedeny
definice, tak nejsou výhradně k použití pouze pro účely směrnice, ale také pro všechny související
činnosti, jako jsou například ty, které provádí CEN. Jiné definice nemohou být použity, pokud nejsou
schválené Radou“.



V důsledku toho, definice uvedené v evropských normách, technických specifikacích nebo
v technických zprávách CEN nemohou být v rozporu s definicemi obsaženými v evropské legislativě.

Mnoho termínů definovaných EN ISO 9000 je použito v normalizační práci v rámci CEN/TC 343, zvláště
v EN 15358 [17]. 

Z tohoto důvodu je informativní seznam termínů definovaných EN ISO 9000 uveden v příloze A.

1 Předmět normy

Tato evropská norma vymezuje termíny a definice týkající se všech normalizačních prací v rámci
CEN/TC 343, tj. termíny používané v oblasti výroby a obchodu s tuhými alternativními palivy, které
jsou připravené z bezpečných odpadů (tj. odpadů, které nejsou klasifikovány jako nebezpečné).

POZNÁMKA Tuhá biopaliva jsou předmětem CEN/TC 335.

Začlenění v rámci oblasti odpady/tuhá alternativní paliva je uvedeno na obrázku 1.

Obrázek 1 – Propojení mezi vybranými termíny v oblasti odpadů, tuhých alternativních paliv
a převodu ke konečnému využití energie

Figure 1 – Linkage between selected terms in the field of waste, recovered fuels and conversion
to end-use energy

Definice v jiných normách s obsahem rozdílným od obsahu této evropské normy mohou být odlišné od
definic v této technické normě.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


